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Couleurs et défauts, schème afʿalu 
Cours d’arabe en première

Découvrir le schème des couleurs arabe 1re

Observe ces trois phrases. Le même adjectif change de forme selon le nom qu'il qualifie :

.رمحا ايصقَم امى سشْتَرا

.اءرمةً حيبقح َللَي تشْتَرا

.اءضيب ارزْهاو اءرمح ودۇر دِيقَةالح ف
Traduction : Sami a acheté une chemise rouge. Leïla a acheté un sac rouge. Dans le jardin, il y
a des roses rouges et des fleurs blanches.

Les adjectifs de couleur de base sont construits sur la racine de trois lettres (ح م ر pour le

rouge) placée dans un moule, le schème ( Au .افْعلinitial :  اAu masculin, on ajoute un  .(الوزْنُ

féminin, la racine est suivie de ءَفَع : ـَاء. Au pluriel des personnes, on obtient le schème court

لفُع.

Le schème afʿalu / faʿlāʾu / fuʿl appliqué au rouge, au blanc et au vert
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Le tableau des couleurs et des particularités physiques

Masculin Féminin Pluriel (personnes) Sens

رمحا اءرمح رمح rouge

ضيبا اءضيب بِيض blanc

دوسا اءدوس ودس noir

قزْرا قَاءزَر قزُر bleu

رخْضا اءرخَض رخُض vert

فَرصا اءفْرص فْرص jaune

رمسا اءرمس رمس au teint mat, brun

شْقَرا اءشَقْر شُقْر blond

Le même schème sert à décrire des particularités physiques, que la grammaire arabe

classe avec les couleurs ( وبيالعانُ ولْوالا) :

Arabe Français

اءجرع / جرعا qui boite

اءمص / مصا sourd, sourde

اءمب / مبا muet, muette

اءرسع / رسعا gaucher, gauchère

اءيمع / معا aveugle (on dit plus volontiers يففك)

اللَّونُ (ج) الالْوانُ la couleur, les couleurs

الحمرةُ la rougeur, le rouge (nom)

اضيالب la blancheur, le blanc (nom)

ادوالس la noirceur, le noir (nom)

الزرقَةُ le bleu (nom)

اررماح le fait de rougir (maṣdar de رماح)
اررفاص le fait de jaunir, de pâlir

Attention

Parle des particularités physiques avec respect. Dans la langue actuelle, on préfère يففك
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ou فُوفم à معا pour une personne aveugle, et l'on dit مصا شَخْص de manière neutre,
jamais comme une moquerie.

Comprendre l'accord des adjectifs de couleur

Règle

L'adjectif de couleur suit le nom : il s'accorde en genre, en nombre, en cas et en
détermination.

Nom masculin : ضيبا تيب ; avec l'article : ضيبالا تيالب.
Nom féminin : اءفْرةُ الصدرالو ; اءفْرةٌ صدرو.

Pluriel de personnes : شُقْر طْفَالا.
Pluriel de choses ou d'animaux : féminin singulier, قَاءرالز مَْقالا , اءدوس اتاريس.

Définition

Les formes لفْعا et ءَفَع sont des diptotes ( elles ne prennent : (ممنُوعٌ من الصرفِ
jamais de tanwîn, et sans article leur génitif se termine par une fatha. On écrit donc

دوسا اطق تيار (accusatif) et ضيبا سرك َلع تلَسج (génitif en fatha). Avec l'article, la

kasra revient : ِضيبالا سرال َلع. Le pluriel لفُع, lui, prend le tanwîn normalement :

رمس الرِج.

Au duel, le masculin ajoute simplement ِانرمحانِ اـَانِ : قَلَم. Au féminin, la hamza finale

devient un ِانقَاونَانِ زَريانِ, عاورمتَانِ حدرو : و.

Ne pas confondre avec l'élatif

L'élatif ( يلالتَّفْض ماس) a lui aussi la forme ربكا : لفْعا « plus grand », لمجا « plus beau ». Mais
les deux familles se séparent dès le féminin :

Couleur / particularité Élatif

Masculin رمحا ربكا
Féminin اءرمح كبرى
Schème du féminin ءَفَع َلفُع
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Construction qualifie un nom souvent suivi de نم ou d'un complément

Couleur ou élatif : le féminin fait la différence ; pour comparer, on passe par un maṣdar

Compare : اءضيدِينَةُ البالم « la ville blanche » et ىربدِينَةُ الالم « la plus grande ville ». Si tu

hésites, mets le mot au féminin : s'il fait ءَفَع, c'est une couleur ; s'il fait َلفُع, c'est un élatif.

Comparer une couleur : ااررماح ثَركا

Comme رمحا occupe déjà la forme لفْعا, on ne peut pas en tirer un élatif direct. Pour dire

« plus rouge », on emploie un élatif auxiliaire (ُّشَدا , ثَركا) suivi du maṣdar de la couleur à

l'accusatif indéfini (يِيزتَم) :

هذِه التُّفَّاحةُ اكثَر احمرارا من تلْكَ.

.ّتَاءالش ف نْهقَةً مشَدُّ زُرفِ ايالص ف رحالب

.مالغَي نا ماضيشَدُّ با الثَّلْج
Traduction : Cette pomme est plus rouge que celle-là. En été, la mer est d'un bleu plus intense
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qu'en hiver. La neige est plus blanche que le nuage.

Deux types de maṣdars sont possibles : le nom de la couleur ( , بياض, زُرقَةٌ ou le (حمرةٌ

maṣdar du verbe de forme IX رماح) لافْع « rougir » → → دواس ; ارراخْض → راخْض ; اررماح
ادوِداس).

Exemple

.ًخَج ههجو رماح Ce n'est pas une faute : le verbe رماح « devenir rouge » se dit très

bien d'un visage qui rougit de gêne. Et pour comparer : ااررماح ثَركا ههجو ارص « son

visage est devenu plus rouge » (ثَركا à l'accusatif après ارص).

Les pièges : couleurs hors schème et noms de lieux

Les couleurs plus récentes sont des adjectifs de relation en ِـ, réguliers au féminin en : ٌةـِي
ذَهبِ ,(marron) بنّ ,(rose) وردِي ,(gris) رمادِي ,(violet) بنَفْسجِ ,(orange) برتُقَال / برتُقَاليةٌ
(doré). Ils ne suivent pas le schème لفْعا et prennent le tanwîn : دِيرتَانٌ وفُس.

Culture

Les couleurs sont partout sur la carte du monde arabe : اءضيالب الدَّار (Casablanca, « la

maison blanche »), رمحالا رحالب (la mer Rouge), ُطستَوالم ضيبالا رحالب (la Méditerranée,

« la mer blanche du milieu »), et à Khartoum la rencontre de قزْرالا ّيلالن et ضيبالا ّيلالن.
Tous ces noms suivent l'accord vu plus haut : الدَّار est féminin, d'où اءضيالب.

À retenir

Couleurs de base et particularités physiques : لفُع / ءَفَع / لفْعا.
لفْعا et ءَفَع sont diptotes : pas de tanwîn, génitif en fatha sans article.

Pluriel de choses : adjectif au féminin singulier (اءرمح مَْقا).
Duel féminin : ِاناورمح.

Élatif : féminin َلفُع ; couleur : féminin ءَفَع.

Comparer une couleur : ُّشَدا / ثَركا + maṣdar à l'accusatif (ااررماح ثَركا).
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Pour aller plus loin

Entraîne-toi avec les exercices sur les couleurs et le schème afʿalu, puis vérifie tes réflexes
avec le QCM des couleurs en 1re.
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